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Bynnikosa JI. T. IIpuiiMeHHNKOBI KOHCTPYKLII y cJI0OBalbKiil Ta ykpa-
iHchKiii MoBax; 10 cTopiHOK; KibKicTh Oi0miorpadivyamx mxepen — 11; MoBa
YKpaiHChKa.

AHoTamisi. Y cTaTTi po3mIsAIAOThCS MPOCTi MEPBUHHI TPHHMEHHHUKH CIIO-
BallbKOT MOBH, SIKi [IOB’I3yIOTHCS 3 POJIOBUM Ta AaBaJIbHUM BiIMiHKOM, y 3icTaB-
JICHHI 3 YKPaTHCHKOIO MOBOIO. BHisIoThes poOIeMHI THTaHHS IPH BXUBAHHI
MPUHMEHHUKIB B 000X MOBax.

Ki1rouoBi cjioBa: npuitMEeHHUK, BiZIMIHOK, 3HAYCHHS.

[IpuiiMEHHUK — OJlHA 3 BarOMUX YaCTHH MOBH, KOTPa BHUpPa)ka€ 3aJICIKHICTbH
IMCHHHUKA, TIPUKMETHUKA, YUCITIBHUKA, 3afMCHHUKA BiJI IHIIUX CIIB y CIOBOCIIO-
Jy4eHHi Ta pedeHHi. [IpocTi nepBuHHI MPUAMEHHHUKH CIIOBALBKOT Ta YKPaiHChKOT
MOB € JIaBHIMH 1 TOXOJISTH 1€ 3 TIPACIIOB’ THCHKOi MOBH, TOMY 3 OTHOTO OOKY BOHU
€ CXOKUMH 3a (popmoro Ta BkuBaHHIM. OHAK, 3 APYroro OOKY, HA Cy4aCHOMY piB-
Hi CJIOBAIIbKOI Ta YKPaiHCHKOT MOB € JIOCUTH 0arato BiIMIHHOCTCH IpU BXKHBaHHI
MPUAMEHHHKIB, OCKUIBKHA OIMH 1 TOH caMuii MpUHMEHHHK y Pi3HIX MOBAaX MOXKE
BHUpaXAaTU Pi3HI CMUCIIOBI BiJHOIICHHS, 10 3aBIAa€ TPYIHOINIIB NP IX BUBYCHHI
Ta 3aCBO€HHI. barato MOBO3HABIIIB MIPHUCBAYYBAIN YBary MPUAMEHHIKOBI OKpeMOl
MOBH, HaIlPHKIIaJI, IPUIAMEHHUK CJIOBaIlbKOi MOBU 100pe omucas S1. Opaser [9],
E. I'opak [6], £1. Keccenosa [ 7], ykpaincekoi MoBH — [. BuxoBaners [2], pociiichkol
MoBu — B. Bonnapenko [1]. Y 3icTaBHOMY acrekTi MpuiAMEHHHKaMH CIIOBAIIbKOT Ta
MTOJILCHKOT MOBH 3aiiMaeThcst M. Boiitekosa [10; 11], 3icTaBICHHIO CIIOBAI[BKOTO Ta
YKpaTHCHKOTO MPUHMEHHHKA MTPUCBSIUEH] pO3AIH miapydHrKa «CloBalbka MOBay,
aBTopami sikoro € C. M. TTaxomoBa ta . Jlxoranuk [4].

Mertoro HamIol CTAaTTi € MOKA3aTH 3a MPHHIUIIOM BiJ «(OpPMH 0 3MICTy» IIO-
JI0HOCTI Ta BiAMIHHOCTI BXKHMBaHHSI OKPEMHUX NMEPBUHHUX NMPUHMEHHUKIB y CIIO-
BaIbKilf Ta yKpaiHCHKilf MOBax 3 POIOBUM BiIMIHKOM (CIOB. bez, do, od, z, za,
podla, u, okrem (8 npuiimennuxis) [10, c. 18]; ykp. 6e3, do, i (00), 3 (i3, 3i), 3a,
8 (), Kpim (oKkpim), 0, Oina, midxc, paou, cepeo, 3amicmo, Kono, npomu (15 npu-
timennuxie) [2, c. 101] Ta naBaJbHUM BiZIMiHKOM (CJIOB. &, proti; yKp. k). OCKUIbKA
TaKU{ CIOCIO MOYKE ITOKA3aTH Kpalle MOSCHCHHS B)KUBAHHS Ta 3HAYCHHS OKPEMHX
NPUIAMEHHHKIB B 000X MOBaX, OCOOJMBO TIPH BHUBUEHHI OJU3BKOI CIIOB’SHCHKOT
MOBH SIK iHO3EMHOT.
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Posgin 1. MOBO3HABCTBO

Po3misiHeMO criouarky MpoOCTi NPUIMEHHUKH, SIKI OB’ SI3YIOTHCS 13 POJOBUM
BIIMIHKOM Y CJIOBAI[bKiii MOBI, 1 3iCTABUMO iX 3 MOAIOHUMH NPUIAMEHHUKAMH B
YKpaTHCBKil MOBI.

[MpuitmenHuk bez y cioBanbKiii MOBI Mae 3HaYCHHS «HECTadi 4Oroch, HE HasIB-
HOCTI 9YOTOCH» Ta OB SI3y€ThCS 3 HA3BaMH 0Ci0, IPEAMETIB Ta SBHII Y POJOBOMY
BiaMiHKy. Hanpuknan, zaobist sa bez priatelov, ocitnut’ sa bez strechy nad hlavou,
zostat’ bez pomoci [8, ¢. 80]. B ykpaiHChKiii MOBI MIPUIMEHHHK 0€3 Ma€ CXOXKe 3Ha-
YEHHSI 1 TAKOXK TTOB’S3y€THCS TUIBKH 3 POJOBUM BIIMIHKOM: 3aiuuiumucs 6e3 opy-
316, 30cmamucs 6e3 Hiwo2o, KiHb 6e3 X60cma, waciusuii 6e3 Kparo.

[Tpuiimenrnk do y cioBaIbKiii MOBI Ma€ MeKinbka 3HadeHb. HaitOimbI momm-
pEHUM 3HAYEHHSIM € «HAMPSMOK BCEPEAUHY TpeaMeTa, TPOCTOpY»: nastupit’ do
autobusu, naliat’ do pohara, ist do skoly, do prace [8, c. 81]. B ykpaiHCbKiit MOB1 y
IIbOMY 3HAUCHHI BKMBAETHCS TPUHMEHHHK B 200 HA 13 3HAXITHUM BIZIMIHKOM: Cic-
mu 6 (Ha) agmoobyc, Hanumu 6 CKIAHKY, Umu Ha pobomy. B yKpalHCBKiif MOBi came
NPUIMEHHHK B BKa3ye Ha CHPSIMOBAHICTB Jii BCEpEIMHY MpeaMeTa, IpocTopy, a
110 — Ha Te, 110 i BiIOyBAETHCS B HAMPSIMKY J0 HBOTO 1 MOJKE HE 3aKiHUYBaTHUCS
NPOHUKHEHHM ycepenuny. Hanpuknan, Cemupiunuii lean édice xo0ums 00 wiKonu;
WOOHsL 0 80CbMILL panKy GIH i0e ¢ wikony. ToMy cIoBalbKi BUpa3u st do kniznice,
do Skoly HEOOXimHO TepeKIanaT umu y 6ioniomexy, 6 wkony. Xoda, siKk 3a3Ha4a€
1. BuxoBaHernp, MPUIMEHHUK B i3 3HAXiTHAM BiAMIHKOM i MPUAMEHHUK A0 i3 po-
JTIOBUM BiZIMIHKOM MOKYTh B3a€EMO3aMIHIOBATHCS: 3aUmu 8 Xamy — 3aumu 00 Xxamu
[2, c. 111]. Ane ue nmpaBuio He Ji€ MPH TOB’I3yBaHHI MPUIMEHHHKA 0 3 Ha3BaMH
oci0: imu 0o nixaps.

OxpiM 3HAUCHHS «HANpPSMKY BCEpeIUHYy» IpuiiMeHHHK do y cloBambKii
MOBI Ma€ 3Ha4eHHS «MICIIeBOT MeXi»: umyt sa do pasa, vyzvliect' sa do polpdsa
[8, c. 81]. IloniGHe 3HaYCHHS MPUHMEHHHK 10 Ma€ i B YKPalHCHKiH MOBI: emumu-
cs1 00 nosica, po3osieHymucst 00 nosica. Takok CXOXKi 3HAYCHHS 1 «4aCOBOT MEKI»:
spat’ do obeda — cnamu 0o 00idy. CXoxi Takox OyJIyTh 3HAYCHHS MipH: premok-
nut do nitky — npomoknymu 0o numxu. AJe yxe BiIpi3HSA€TbCS 3HAUYCHHS CIOCO-
Oy 3 HaBEJCHHSAM pe3yNbTary. Y CIOBaIbKiil MOBI y I[bOMY 3HAYCHHI BKUBAETHCS
npuiiMeHHUK do, B YKpaiHCBKii — npuiiMeHHUK B (y). Hanpuxman, skrutit’ sa do
klbka — ckpymumucs y kny6ok.

VYKpaiHCbKOMY NPUIIMEHHHKY 10, IIO 3aBXIU CIIOJYYa€EThCS 3 POIOBHUM Bij-
MIHKOM, Yy JISSIKMX CIIOBOCIIONYYEHHSX BIAIIOBIJa€ CIOBAlbKUI MPUIMEHHUK Na,
SIKMA BUMAarae 3HaXiJHOTO BIIMIHKY: 36epHymics 00 Hb020 — obratit na sa naiho.
B ykpaiHCBKiii MOBI MpUAMEHHHK [0 1€ BKa3ye Ha MPEeIMeT 3alliKaBICHHS Y-
MOCB: iacuti 00 Medy, WeUOKuil 00 pobomu, bepyuxull 00 HAYKU, NPUSIMamucs 00
3HaUoMo20. Y CIOBaIbKid MOBI y IUX BHITQJKaX BKUBAKOTHCS KOHCTPYKIIT 0c3
npuiiMeHHrKa abo 3 IpUHMEHHUKOM na, do: pochutnat’ si na mede, Sikovny do
roboty, pozdravit znameho.
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VY croBalbKiii MOBI OCHOBHUM 3HAYE€HHSIM MPUHMEHHHKA 0d € BUPXKSHHS [TPO-
CTOPOBOTO 3HAYCHHS, HANPUKIIAL, od domu, od dvora, BUpaKEHHs 4YaCOBOTO 3Ha-
4yeHHs: od pondelka, od Vianoc, od konca 50. rokov, BupaxeHHs IPUYUHH: spieval
od radosti, BUpaxeHHs TIOXOKeHHS: zdedit' od otca. Takox mpuiiMeHHHKOM od
y CIIOBalbKiii MOBI MOJKHA BHPA3WUTH 1 3HAYCHHS METH, y TaKOMY pasi Iei mpu-
WMCHHHK B)KHBAETHCS 13 aOCTpakTHUM IMeHHUKOM: byt dobry od smddu, uzivat
od prechladnutia [8, c. 81]. Y ciioBaibKiit MOBI IpUAMEHHUK 0d BXXHUBAETHCS IIPU
TIOPIBHSIHHI 3 MPUKMETHUKAMH JIPYTOTO CTYIEHS: je odo mna mladsi. B yxpain-
CBHKill MOBI iCHY€ MTOIIOHUH TPUHMEHHUK Bill (0/1) 1OTO 3HAYCHHS IIEPEBAXKHO CITiB-
NagaloTh 13 CIOBAIbKUM IPHHMEHHUKOM 0d, HAIPHKIAM, IPOCTOPOBE 3HAYCHHS:
Xooumu 8i0 xamu 00 xamu, 3HaYCHHS IPUUUHI: NIaKamu 6i0 padocmi, 3HAYCHHS
MOXO[DKEHHS: ompumamu 6i0 0ioa, IPU NOPIBHIHHIL: cmapuuil 6i0 mere. OTHaK B
YKpaTHChKil MOBI KOHCTpPYKIIi 3 Bi/t (0/1) 4acTO 3MararoThCsl 3 IHIIMMHU KOHCTPYK-
LiSIMHU, HAPUKIIAL], ROGCIMAMU 8I0 SKO20 YACY I NOBCMAMU 3 K020 4daCY, 8i0 1020
emepmu i 3 4020 6Mepmu, 63AMU 8I0 KOMCHOZO I 635MU 3 KOHCHO2O0, 10 HE CIIO-
CTEpIraeThCs y CIIOBAIbKid MOBi. Takok NMpH BUPaKEHHI 4aCOBOTO 3HAYEHHS B
YKpaTHChKil MOBI Hal4acTillle MOXKe BXKMBATHCS NPUUMEHHUK 3, a HE Bill: 3 KiH-
Y wicmoecsamux pokie (3pilika 6i0 KiHysi ulicmoecsmux pokKis), 3 KiHys MUHYI020
cmonimms. Y CIOBalbKid MOBI y IbOMY 3Ha4€HHI MOKe OyTH TUTBKH NPUHMEHHUK
od: od konca 60. rokov. Ha BinMiHy Bif cTOBamibkoi MOBH, B YKpaiHCHKiii MOBI1 3Ha-
YeHHs IPUYMHH YaCTille BUPAKAETHCS IPUIMEHHUKOM Bill, HAPUKIIAL, nomMepmu
8i0 iH(hapkmy, a y CIIOBalLIbKIN Y IIbOMY BHIAJKy BKHUBAETHCS MPUIMCHHHUK Na y
3HAX1JIHOMY BIIMIHKY: zomriet' na infarkt.

HactymHuMm npuiiMeHHUKOM, SIKHI OB’ SI3YETHCSI 3 POIOBUM BiIMIHKOM Y CJIO-
BaIbKill Ta yKpaiHCHKili MOBax, € mpuiiMeHHHK Z. OCHOBHUM 3HAYE€HHSIM I[HOTO
MpUMEHHNKA Y CIIOBALIbKI MOBI € 3HAUEHHS PyXY 13 CepeInHI Ha30BHI abo 3Bep-
Xy 10 HU3Y: vyjst' z mesta, odist' z domu [8, ¢. 81]. [ToaiOHe 3HAYCHHS IPUIMEHHHUK
3 Mae i B YKpalHChKIill MOBI: sutimu 3 0omy, 3Hsamu 3 depesa. Takox y CIOBaIbKiil
MOBI IPUHMEHHUK Z Ma€ 3HAUCHHS 4acy: film z roku 1986, moxomKeHHs, MaTepi-
ax: cesto z muky, 3acoly mii: vystrelit z pusky, napit sa z flase [8, c. 81]. Ilomi6Hi
3HaUYEHHS MPUHMEHHUK 3 Ma€ 1 B YKpaiHCBKIH MOBI: 3pobumu 3 oepesa, 3 nei Oy-
Odymb oou. B yKpaTHChKi# MOBI 1e# IPUIAMEHHUK 111 MA€ 3HAYCHHS 30BHIIIHBOTO
BUIIISLY JIIONMHM, IpenMeTa, siBuma: JKinka 6 Hboeo Oyna monooa i 3 cebe eapua
(Mapxko BoBuok) [5, c. 484]. | y cnoBanpkii, i B yKpaiHCBKiif MOBaX NPUHMEHHHUK 3
BOKAJTI3y€THCS 3AJICKHO BiJI MO3HIIIT y pEUCHHI. Y CIIOBAIbKiil MOBI I1e BapiaHT Z0:
isiel zo Skoly, B ykpalHCBKiif MOBI HasiBHI a)K TPH BapiaHTH i3, 3i, 30. I3 yxxuBaeTnCA
MIXK TPUTOJIOCHUMH (IIEPEBAXKHO 3, C, I, Y, I, I): 6356 i3 wagu, npuixas i3 Cim-
gepononsa. 3i BXUBAETHCS NEpe]l CIOITYYSHHSIM IIPUTOJIOCHUX, Cepell IKUX € 3, C, I,
4, I, IX: 3YCMpIBCs 31 cmapocmamu epyn, nizHo nputiuiog 3i wikoau. 30 (honernd-
HUH BapiaHT 3{) BKUBAETHCS 3 YUCITIBHUKAMU ABA, TPH : pa3i6 30 08d.
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Posgin 1. MOBO3HABCTBO

[TpuitMeHHMK Za y CIIOBALIBKiil MOBI MPH MOEIHAHHI 3 POJIOBUM BiJIMIHKOM Ma€e
3HAYECHHS BUPAKCHHS YaCOBHX OOCTaBHH Ta MOEAHYETHCS 13 aOCTPAaKTHUMH IMEH-
HUKamu: vstali za rana, lieta za noci, vysielali za vojny. THKoM PUAMEHHUK Za
MOYKEe MaTH 3HaYEeHHS YMOBH: zmensuje sa za tepla [8, c. 82]. B ykpaiHChKilt MOBi
KOHCTPYKIIisl 13 MPUAMEHHHKOM 32 BXKHUBA€ETHCS ISl BUPAKECHHS 4YacOBHX 00CTa-
BUH, 1110 CYIIPOBOKYIOTh BUKOHAHHS Aii: 3a cmapoeo Xmens, nodeil 6y10 scmens
(npucnie’s), 3a yopHux OHis, 3a mempssu [5, c. 485]. Takox MOKe BKa3yBaTH Ha
YMOBY: 3a 6cAKoi no2oou, 3a nesnoi ymosu. OTxe, IpUHMEHHUK 3a B 000X MOBax
Mae OJIHAKOBE 3HAYEHHSI y POJIOBOMY BIJIMIHKY.

VY croBanpkiii MOBI 1€ 3 POJIOBUM BiIMIHKOM MOYKE CIIOJIy4aTHCsl PHIMEH-
Huk podla, sKuif Mae 3HaUCHHS BUpaXEHHS CIIOCO0y Ha OCHOBI 3rou: postupovat’
podla navodu, kreslit podla predlohy, 3HaueHHS TOXOMKCHHS, IKUN TOETHYETHCS 3
KOHKPETHUMH 200 aOCTPaKTHUMH IMEHHUKAMHU y POIOBOMY BIIMIHKY: podla mna,
podla matky patri do rodu, spoznat podla hlasu [8, c. 82]. B ykpaiHchkiit MOBI 1ieit
MpUMEHHUK HEMa€ BiMOBITHUKA 1 TIEPEBAYKHO MEPEKIaacThCs MPUHMEHHNKA-
MU 3a a00 3riHo 3, AKi MarOTh MOAI0HE 3HAYEHHS 1 TIOB’SI3YIOTHCS 3 OPYIHUM BiI-
MIHKOM, HallpuKian, podla potreby — 3a nompeboio. [HKOIM MOXe TTepeKIagaTHes
NPUAMEHHHKOM NO: spoznat podla hlasu — nisnamu no eonocy.

[TpuiiMEeHHHK U y CIOBAIIbKiif MOBi TIOB’SI3y€THCSI 3 POJJOBUM BiIMIiHKOM i BHKO-
PHCTOBYETHCS TIPH TIO3HAYEHHI SIKOTOCh [TPOCTOPY, CEPEIOBUIIA, 110 OB’ I3y€EThCS
3 ocoboto abo ii mocanoro: bol som u Palcikov, u otca, u lekdra, u suseda, u nds,
u vas. TlpuiiMeHHUK B (y) 3 POXOBUM BiIMIHKOM, 33 CBITYCHHSIM 1. BuxoBan-
151, € XapaKTePHUM JIJIsI CXiTHOCIOB’ THCHKUX MOB, TOMY B YKpaiHCBKiil MOBI 1€t
NPUIMEHHNK BUPAKAE YOTUPU 3HAYEHHS: a) IPOCTOPOBE 3HAYCHHS: y Opyed, Y 6)-
OUHKY, ¥ Hawiomy iHcmumymi, 0) 3HAYCHHS IPUHAICKHOCTI: Y OIGUUHU, ) NMAXISE,
y MeHe; B) aOnaTWBHE 3HAYCHHS, I') 3HAYCHHS OOMexeHHs [2, c. 121]. B ykpain-
CBKilf MOBI MIPUIMEHHHK Yy — B BXHBAETHCS JJIS TOTO, 00 YHUKHYTH 30iry mpu-
TOJIOCHHX, BXKKUX JUISi BAMOBH. Y CIIOBAIbKiil MOBI iCHY€ OKpeMHI TIPUHMEHHUK
Vv, SIKAH TIOB’SI3y€THCSI 13 3HAX1THIM Ta MICLIEBHM BIJIMIHKOM, Ta MOKE BOKaJli3yBa-
THUCS: Vo firme.

[Tpuiimenauk okrem y CIOBarbKiii MOBI CITOTYYAE€THCS 3 POJOBUM BiIMIHKOM i
BUpPaKa€ 3HAYCHHSI MipH BUKJIFOUCHHSL: vSetci prisli, okrem jedného Studenta. B yxpa-
THCBKIH MOBI NPUIMEHHHUK KPiM (OKPiM) TakoX IMOB’S3YETHCS TUIBKH 3 POIOBUM
BiZIMiHKOM TIepe/l IMEHHUKOM Ha O3HAYEHHS TOCHUTH BiIOKPEMIICHUX WICHIB pEUCH-
Hs1, TIOJICKOJIM BUILTFOBAHUX HABITh KOMOIO: iHUl020, Kpim mebe iodoumu He 6y0y.

VYKpaiHCbKOMY NPUAMEHHUKY AJISA, SIKHH TIOB’S3y€ThCS 3 POJAOBHM BiIIMIHKOM
1 Ma€ 3HAYCHHS NMPU3HAYCHHS Ta METH: 3p0OUmu 0iisl 6020 CHOKOIO, KOMICIsL 015l
BNOPSIOKYBAHHS YKPAITHCHKO20 NPAGONUCY, npucmpiti oA pisanns memany [2, c. 135],
y CIIOBAaIbKiii MOBI BiINOBIAa€ NMPUIMEHHUK pre, SKUH TOB’SI3YETHCS TIIBKH
i3 3HAXiTHUM BiIMIiHKOM 1 OJHMM 3 HOTO 3HAYCHP € 3HAUCHHS MPU3HAUCHHS Ta
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MeTu: pre domacu spotrebu, vyrabame pre vyvoz [9, c. 107]. Xoua y cioBanbKii
MOBI Y IIbOMY 3Ha4€HHI 3 IPUHMEHHHKOM pre NOYNHAE KOHKYPYBaTH NPUHMEHHUK
na: na vyvoz [9, c. 107]. B ykpaiHcbKiii MOBI 3 NPUIIMEHHUKOM AJIA 13 3HAUCHHSM
METH KOHKYPYE IOX1THUH NPUIIMEHHUK y CIPAaBaX, KU 0B’ A3y€ThCS 3 POTOBUM
BIIMIHKOM: Komicis y cnpaeax Oimeil, KOMICis Y CNpasax Heno8HONIMHIX, KOMICIs
Y cnpasax mMonooi, Komimem y cnpasax Monooi ma 1oHaymed, Komimem y cnpagax
HayioHatbHocmel ma penieiil 1 BKUBAEThCA 31 CIOBAMU KoMicis, komimem [2, c.
136]. Tomy y croBalpKiii MOBI y IIUX BHpa3ax BKUBAETHCS NPUIMEHHUK pre: ko-
misia pre mladez, komisia pre koordindciu spoluprace, komisia pre vzdelavanie,
mlddez, kulturu a vyskum, vybor pre otazky zamestnanosti, vybor pre ludské prava,
vybor pre narodnostné mensiny a etnické skupiny.

3 pOZOBMM BiIMIHKOM B YKpalHCHKiii MOBI 1€ IOB’SI3y€THCS NPUIMEHHUK
0isis1, IKMH BHpa)kae MPOCTOPOBY OJNM3BKICTH MIXK NMpEeAMETaMu ad0 BiTHOIICHHS
Iii 0 TpeIMETIB, i BCTYIIA€ B CHHOHIMIYHI 3B 3K 3 IMPUIMEHHUKAMH KOJIO Ta
NpH, KA BXKABAETHCA 3 IHIIMMHU BIIMIHKAMU: 011 6iKHA — KOO 8IKHA, 3DY0A8
Oins xopens — 3pyoas npu xopeui. Xoda NMPUAMEHHUK MPHU BUPAKA€ TICHINIY Cy-
MDKHICTB ITPEAMETIB, HiXK IPUHMEHHUKH 01JIs1 — KOJI0. Y CJIOBallbKiil MOBI 3HAUCH-
HSI IPOCTOPOBOI OJIM3BKOCTI MK NpEAMETaMH BUpPAXa€ NMPUHMEHHUK Pri, sIKUi
TIOB’SI3Y€THCS TUTBKH 3 MICLIEBUM BIIMIHKOM: pri rieke, pri okne.

3 maBajIbHUM BiIMIHKOM y CIIOBAIlbKili MOBi TOB’SI3yIOTHCS TiJBKH JBa TIEp-
BUHHI npuiiMeHHukH — K, proti. [Tpuiimennuk K y cioBaipKiii MOBI Mae 3HaueH-
HSl HalpsIMKy a00 TOJIOKEHHs OJM3bKo 10 00’ekty: ist' k dveram, ist k lekdrovi.
[HKONM 1El NPUIMEHHUK MOEAHYEThCS 3 A0CTPAKTHUMH IMEHHHKAM 3 YacOBHM
3HaUeHHAM: dokoncit' k 1. janudru [8, c. 82]. B ykpaiHCBKiii MOBI y INX 3HAYCHHSIX
BXKHUBAETHCA MPUIMEHHUK /10, SIKUI TIOB’SI3Y€THCS 3 POIOBUM BiIMIHKOM: niditimu
00 0gepeil, niditimu 00 menegony, imu 00 nikaps, saxkinyumu 0o 1 ciuns. OqHaK B
YKpaTHChKil MOBI HassBHUI MPUAMEHHHK K (iK), SIKHI OB’ SI3YETHCS 3 JaBAIbHUM
BIJIMIHKOM, ITPOTE Ma€ apxaiyHe 3HAUCHHS 1 TPAIUIETHCS TUIBKHM B KiJIBKOX BHpa-
3ax: K AuXiti 200uHi, K Oicy.

[IpuiiMeHHuK proti (oproti) Takok OB SA3y€ThCS 3 JAaBaJbHUM BiIMIHKOM i
Ma€ 3Ha4Y€HHs HAIPSMKY JI0 YOroCh, IO 3HAXOJHUTHCS HA MPOTUIICKHIN CTOPOHI:
vykrocit proti nepriatelovi, pozerat sa proti sinku [8, c. 82]. B ykpaiHcbkiii MOBi
Yy IIbOMY 3HAYEHHI BXXMBAETHCSI MPUHMEHHHK MPOTH, aje y POJOBOMY BiJMIHKY:
sucmynumu npomu 6opoza, oueumucs npomu couys. Ilpn BUpaKeHH] 3HaUCHHS
MeTH NPUHMEHHUKOM Proti BUpakaeTbcs 3HAUYCHHS HebaxaHoi 1ii abo crany: liek
proti chripke, postriekat proti hnilobe. B ykpalHCbKiii MOBI ITpH BHPaKECHHI 3Ha-
YCHHSI MCTH BXKHBAETHCS MPUUMCHHHUK MPOTH, aJi¢ Y POIIOBOMY BIIMIHKY: 1008ili-
Ha Oist npomu JHcuproeo 6aucky ado MPUHMEHHHK Bijl, ajie TakoX y poJloBOMY Bij-
MIHKY: JIiKU 80 epuny, 1iKku 6i0 201061020 60110. Y CIOBALBKiI NPUIMEHHNK proti
MOKE BUPAXKaTH 1 JIOIyCTOBE 3HAYCHHSL: urobit proti zakazu, odist proti jeho voli.
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B ykpaiHChKili MOBI y IIbOMY 3HAQYEHHI BXKUBAETHCS TPUHMEHHHUK MPOTH Y POJIOBO-
MY BIAMIHKY: 3pobumu npomu éozi. B ycTaneHnx Bupa3ax NpuHMEHHHK proti mae
JacoBe 3HAUCHHS: pustit’ sa proti noci. B ykpaiHCBKiit MOBi HasiBHI o/iOHI BHpasHy,
ajie 3 MPUHMEHHUKOM NMPOTH y POAOBOMY BIAMIHKY: npomu Houiy JIoou emosunu
mamip He éepmamucsi 0000MY NpOmMu HOYL.

MorKkHa KOHCTaTyBaTH, 110 B YKpaiHChKid MOBI Maiike HeMae MPUIMEHHHUKIB,
sIKi O TIOB’AI3yBaJMCS 3 TaBAIbHUM BiIMIHKOM, X0Ua HASBHUH € THHIIA IPUITMEHHUK
K, KU1 Ma€ apXaluHe 3HAYCHHS.

OTke, 3i1CTaBHUI aHAI3 CIOBAIbKUX Ta YKPATHCHKHUX MPUUMEHHHKIB 3 POMIO-
BUM Ta JIaBAJILHUM BiIMIHKaM¥ [10Ka3aB, 1[0 CJIOBAIIbKOMY NPUIMEHHUKY B YKpa-
THCHKI MOBI 1 HaBIaKW YKpaiHCHKOMY TPHUIMEHHUKY B CIIOBAIlbKiii MOBI MOXke
BIJINOBIJIaTH: @) KOHCTPYKIsl 3 IHIIUM NpUiiMeHHUuKOM: naliat’ do pohdra, ist do
skoly, do prace — nanumu 6 ckasHKy, tumu y wKony, Ha pobomy, podla potreby —
3a nompeboro; 0) Oe3MPUUMEHHUKOBUN 3BOPOT. MPUSIMAMUCS 00 3HAUOMO20 -
pozdravit’ znameho,; B) KOHCTPYKIis 3 NOAIOHNM NMPUHMEHHHUKOM, ajle B 1HIIOMY
BIAMIHKY: vykrocit proti nepriatelovi, pozerat sa proti slnku — eucmynumu npomu
80po2d, OUSUMUCS NPOTMU COHYAL.

Tineku B TppOX mpuitMeHHHKaX bez, za 1 okrem cIiBmagaoTh yci 3HAYCHHA
B POJOBOMY BIJIMIHKY 1 IIi IPUIMEHHUKH B 000X MOBaX BXKHBAIOTHCS OJJHAKOBO.
OxkpiM TOrO, B YKpAiHCHKiil MOBI NIEPBHHHUX NMPUIMEHHUKIB, SKi TTOB’SI3YIOTHCS
3 pPOJIOBUM BigMIHKOM, yiBidi Oinbiie. Xoua, sik 3a3Hauae H. Ky, TouHo momi-
JUTH NPUMMEHHUKH Ha TEPBHUHHI Ta BTOPUHHI HEMOMJIMBO, TOMY IO IXHI €TH-
MOJIOTIYHI 1 CHHXPOHIYHI XapakTepHCTHKH He 3aBkau 30irarorbcs. Tak, neski 3
HUX, 30KpeMa, KpiM, Kpi3b, paan, 3aBASKH Ta IHIII IECTHMOJIOTI3yBaIHCs, TOO-
TO B Cy4acHiil yKpaiHChbKiii MOBI 3HUKJIM CJIOBA, BiJl SIKNX BOHH YTBOPWJINCS, BHA-
CIIIZIOK YOTO CTallM CIIpUiiMaThCs sIK HemoxigHi. Ha TymMKy okpeMux HayKOBIIB,
HaBITh BJIaCHE HETOXiIHI MPUHMEHHUKH TUITY B, HA, 3 TOIIO YTBOPHIIKCS Bij MO-
BHO3HAYHMX cJiB. ToMy, IpW Mol NpUHMEHHUKIB Ha MEPBUHHI, TOOTO TakKi, sIKi
MTOXOATH BiI CAMOCTIHHUX CJIiB, OTPUMY€EMO IXHE KiNbKICHE CIiBBIIHOIICHHS 3a-
JISKHO BiJl CHHXPOHIYHOTO a00 JIIaXpOHIYHOTO miaxoy kiacudikamii. Hanpukan,
CHHXPOHIYHO TEPBUHHI TPUHMEHHUKN THITY MiXK, KPi3b € A1aXpOHIYHO BTOPHH-
HUMH [3, ¢. 94]. MOXJIMBO TOMY Y CIIOBalbKili MOBI MEHIIIA KUIBKICTh TEPBUHHUX
MPUHMEHHHUKIB, SKi TIOB’I3YIOTHCS 3 POIOBUM BiIMiHKOM, Hi’K B YKPaiHCHKill MOBI.
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NOPEJJIOKHBIE KOHCTPYKIIUHA B CJIOBALIKOM
N YKPAUHCKOM S3bIKAX
JI.T. Byonuxosa

AHHOTAIUA

B crarbe paccMaTpHBalOTCS MPOCTHIE NMEPBUYHBIC IIPEUIOTH CIIOBALIKOTO
SI3bIKa, KOTOPBIC COYETAIOTCS C POIUTEIBHBIM M JaTeIbHBIM MAJICKaMHU, B CO-
MOCTABJICHUH C YKPAUHCKUM SI3bIKOM. BBIIENSAIOTCS TPOOIEMHBIE BOIIPOCH ITPU
ynoTpeOIIeHUH TPEIOrOB B 000HX SI3BIKAX.

KiroueBsble cJ10Ba: IIPEION, MaexK, 3HaYCHHUE.

PREPOSITIONAL CONSTRUCTIONS IN THE SLOVAK AND
UKRAINIAN LANGUAGES
L.T. Budnikova

Summary

Simple primary prepositions of Slovak language, which are associated with
the genetive and dative, in comparison with Ukrainian language are presented
in the paper. Problematic issues in the use of prepositions in both languages are
singled out.

Key words: preposition, case, meaning.
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